
Wer ist Jim?

Gardinia:

Seid mal still, ich höre schon wieder 
etwas.

Der lachende Hans:

Ah, das ist Jim, ein sehr netter Junge. Er 
gehört zu den Aborigines, den 
Ureinwohnern Australiens. Ich glaube, er
hat ein neues Lied geschrieben. Ich flieg 
schon mal voraus, kommt mir nach. 
Wenn ich mich nicht täusche, sitzt am 
Billabong.

Pinky Flee:

Ah, am Billabong. So wird bei uns in 
Australien ein kleiner Wassertümpel 
genannt. Kommt, wir laufen mal hin und 
hören uns Jims neues Lied an. Dich 
Gardinia, setz ich einfach auf meinen 
Rücken, dann kommen wir schneller 
voran. 

Who is Jim?

Gardinia:

Be quiet, I hear something again.

Jack, the Kookaburra:

Oh, this is Jim, a very nice boy. He 
belongs to the aborigines, the natives of 
Australia. I think he wrote a new song. I 
fly ahead. Follow me. If I'm not wrong he 
is sitting at the billabong.

Pinky Flee:

Ah, at the billabong. So in Australia we 
say to a pool of stagnant water. Come! 
Let's walk over to listen to Jim's new 
song. Come on Gardinia, I put you on my
back, then we are a lot faster.


